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Ni naiz ügatza 

 

Ni naiz ügatza      Je suis le gypaète 

Ni naiz zeruko nagusia.     Je suis maitre du ciel. 

Ez dut nik biderik,     Je n’ai ni route, 

Ez eta mugarik !     ni même de frontière.  

 

Egun oro mendi gainetan ibiltzen   Tout le jour je vaque sur les cimes 

Handik lureko gizakiari so egiten dut   De là-haut je scrute l’humanité terrienne. 

 

Baztertu ezurak lurrerat jo, hausi eta   Après avoir jeté et brisé ces os délaissés 

Neretzat zer janaldia !     Quel bon repas pour moi ! 

 

Aske eta zoriontsu, bizi naiz nere ezurekin.  Avec mes os, je vis libre et heureux 

Aldiz ontasuneri lotua dohakabe, bere gezurzkin ! tandis que le malheureux attaché aux 

       Richesses vit avec ses mensonges. 

 

Ezurekin      Avec les os 

Gezurekin      Avec les mensonges 

 

Ni naiz ügatza      Je suis le gypaète 

Ni naiz zeruko nagusia.     Je suis maitre du ciel. 

Ez dut nik biderik,     Je n’ai ni route, 

Ez eta mugarik !     ni même de frontière.  

 

 

Nota :  

Ügatza est le nom souletin du Gypaëte. En Navarre on l’appelle Arrano Gorri (Aigle rouge), à cause de 
son ventre orangé. 

C’est un rapace solitaire qui se nourrit des ossements d’animaux abandonnés dans les montagnes. 
Parfois il les jette de plusieurs dizaines de mètres sur les rochers pour les briser avant de les avaler. 

 

(Jean  Hillau) 


